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328. 

Oświadczenie rządowe 

z dnia 23 marca 1923 r. 

W przedmiocie wymiany dokumentów ratyfikacyjnych dotyczących polsko-niemieckiego układu 
o górnośląs~tiej Spółce brackiej "Oberschlesischer Knappschaftsverein", podpisanego w Pozna­

niu dn. 26 sierpnia 1922 roku. 

Podaje się niniejszem do wiadomości, że w myśl art. 45 Polsko-Niemieckiego Układu o górno­
śląskiet Spćke brackiej "Oberschlesischer Knappschaft sverein", podpisa nego w Poznaniu dn. 26 sierpnia 
1922 r., wymiana dokumentów ratyfikacyjnych. powyższego układu nastąpiła w Berlinie dnia 9 marca 1923 r. 

Minister Spraw Zagranicznych: w z. W. Sikorski 

329. 

Konwencja 

dotycząca pomocy i opieId spotecznej, podpisana pomiędzy Po}sl(ą a Francją w Warszawie, 
dnia 14 października 1920 r. 

(Zatwierdzona ustawą z dnia 11 maja 1922 r. Dz. U. R. P. N2 54 poz. 495). 

W IMIENIU RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 

I'lf\CZELNIK Pf\IiSTWf\ POLSKIEGO, 

JÓZEF PIŁSUDSKI, 
~ 

Wszem wobec i każdt!mu z osobna, komu o tern 
wiedzieć należy, wiadomem czynimy: 

Dnia czterhastego pażdziernika tysiąc dziewięćset 
dwudziestego roku w Warszawie podpisana została 
między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a, Rządem 
Republiki Francuskiej Konwencja, dotycząca pomocy 
i opieki społecznej, która słowo w słowo brzmi jak 
następuje: 

Prezydent Republiki Francuskiej i Naczelnik Pań­
stwa Polskiego, pragnąc uregulować w duchu naj­
szerzej pojętego przyjaznego porozumienia warunki, 
na zasadzie których pracownicy francuscy w Polsce 
i pracownicy polscy we Francji mogliby korzystać 
z prawa do opieki, oraz z prawa do ubezpieczenia 
i pomocy społecznej, i uzyskali 'prawo do zakładania 
syndykatów i stowarzyszeń, zgodnie z prawami we­
wnętrznemi każdej z umawiających się stron,-posta­
cowili zawrzeć w tym celu niniejszą konwencję i za­
mianowali jako swych pełnomocników: 

Prezydent Republiki Francuskiej: 

Pana Hedor-Rndre de Panafieu, Posła Nadzwy­
czajnego i Ministra Pełnomocnego Republiki Fran­
cuskiej w Warszawie, Oficera orderu narodowego 
Legji Honorowej, i 

Pana Wiljama Oualid, Rsystenta Ekonomji Po­
litycznej przy Fakultecie prawnym, Naczelnika Wy­
działu dla sPl1flw robotników zagranicznych przy Mi­
nisterstwie Pracy, odznaczonego Krzyżem Wojskowym. 

fiU NOjV\ DE U\ REPUBLlQUE POLONf\ISE 

CHEF DE L'ETf\T POLONAIS, 

JÓZEF PIŁSUDSKI, 

f\ tous ceux qui ces presentes Lettres verront, 
fait savoir ce qui suit: 

Une Convention relative ' a I'assistance et a la 
prevoyance sociales, ayant ete signee a Varsovie 
Je quatorze Octobre mil neuf cent vingt entre le 
Gouvernement de la Republique Polonaise et le 
Gouvernement de la Republique Fran~aise, Conven­
tion, dont la teneur suit: 

Le President de la Republique Franc;aise et le 
Chef de I'Etat Polonais, desirant regler dans le plus 
grand esprit d'entente amicale les conditions dans 
Jesque/les Jes travailleurs fran c;:a is en Pologne et po­
lonais en France seront appelees a beneficier des lois 
d'ąssistance et des lois d'assurance et de prevoyance 
sociales et pourront exercer le droit syndical et le 
droit d'association , conformement aux lois ~nternes 
de chacune des hau tes parties contractantes, ont 
resolu de c'onclure a cet eHet une convention et ont 
nomme pour leurs plenipotentiaires: 

Le President de la Republique Franc;aise, 

M. Hector - f\ndre de Panafieu, Envoye Extra' 
ordinaire et Ministre Plenipotentiaire de la Republique 
Franc;aise a Vaisovie, officier de I'ordre national de 
Ja Legion d'honneur et 

M. William Oualid, agrege d'economie politique 
des facultes de droit, chef du service de la main­
d'oeuvre etrangere au Ministere du Travail, decore 
de la croix de guerre. 


